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临高语族群文化 6月20日，在海口市的一家茶馆里，28
岁的海口市秀英区长流镇居民李莹正和她
的朋友们聊着天。虽然身为海口人，但李
莹和她的朋友们所说的语言，却与海口其
他地区的话完全不同。差异之大，以至于
海口其他地区的人们几乎听不懂李莹他们
讲的话。

这种话，被称为“村话”，根据学者研
究，实际上就是发生了一定变化的“临高
语”。海口市目前操这种话的地方有海口
的老街区和龙塘、龙桥、石山等镇。

从汉至唐宋的一千多年，临高语族群
先是居住在南渡江流域以及海南岛的北
部，包括现在的文昌、海口琼山、澄迈、儋州
和临高一带土地肥沃的沿海地区，以后逐
步向全岛沿海地区扩展。也正是基于此，
这个族群的语言也如种子一般沿路播撒，
扎根发芽。广东省社会科学院研究员、海
南省临高文化研究会会长叶显恩认为，在
汉代以后、宋代以前这一千年的历史中，临
高语族在海南处于重要地位，临高文化也
占据着重要的位置。

因独特语言进入人们视野

海南师范大学教授刘剑三长期专注于
临高语的研究。他介绍，临高语族群进入
人们的视野的，在现存的海南第一部谱志
——《正德琼台志》中，记载了正德年间海
南语言的种类，而编者为海南本地琼山
人。在这本谱志中，临高话被归为西江黎

语。而此后的三百多年间，再无关于这种
语言的记载。直到18世纪末，传教士进入
海南，由于要学习当地语言，便用国际音标
对当地语言进行标注，此时也出现了对临
高话的记载。

在之后又过了近百年，临高话才重新被
注意。

刘剑三介绍，上世纪50年代，中央民委
派一个团队到海南对当地的民族种类进行
调查，在调查中，临高话引起了这个团队的
注意，虽然当时对临高话的研究已经有了成
果，却一直没有形成文字，也没有发表任何
文章。直到1981年，当年那个调查队中的
成员梁敏根据当初调研的材料写出的《临高
话简介》和《临高人——百越子孙的一支》两
篇文章才正式发表。随后的上世纪90年代
初，第一部关于海南临高话的著作也面世
了。

临高语族群居住范围很广

临高语族群究竟是怎样的一个人群，他
们从哪里来？学界至今意见仍不统一，没有
定论。一般认为，临高语族群是古代骆越族
的一个分支，大约春秋战国时期从今天的广
西东南部与广东西南部跨海来到海南岛上
的。这是继黎族第一个登岛之后的第二批
较大规模登岛的族群。但说临高语族群是
骆越族的一个分支并不等于说现在的临高
语族群（“临高人”）就是少数民族，因为临高
语族群早已汉化。

海南是移民岛，移民的多样性决定了语言和
方言的多样性，因此，海南也是方言岛，是语言学
家眼中的“方言宝库”。近年来有关海南闽语、黎
语、临高语等语种的学术论文和专著，可谓汗牛充
栋，比比皆是。其中临高语作为一门少数民族语
言，所讲的人竟是汉族族群，本身就值得深入研
究。

2016年初，海南省临高文化研究会正式挂牌
成立，包括广东省社会科学院研究员叶显恩、访美
学者张惠英、海南师范大学教授刘剑三等在内的
专家们对临高语族群历史文化进行深度挖掘、探
讨与研究，这个独特的语族也开始被赋予新的活
力，逐渐进入人们的视野；发表在国家核心刊物上
的临高文化论文，也得到学术界的关注和肯定，使
得“临高学”的概念呼之欲出。

海南周刊从本期起开辟“临高语族群文化”专
栏，以关注临高语族群区域体系的文化研究。

临高语族群历史文化待深度挖掘

“临高人”，第二个登岛族群
文\海南日报记者 符王润

编者按

下转接C03版▶

19
8
0

年
，中
央
民
族
学
院
曾
经
派
人
来
海
南
进
行
语
言
调
查
。
这
是
他
们

调
查
得
来
的
当
时
﹃
临
高
语
族
群
﹄
的
分
布
图
。

刘
剑
三

供
图


